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ENGLANDER
Lieferschein Nr. 21/289 Frachtbrief ADSp

Abholadresse:

E+NAGEL s.ni

Plant Mtdggflsiahini, snc - 2326 Modugno (BA) Sped. Claas GmbH Fax erl.
Via dei Ciclamii Lager MTG Fahrzeug
70026.MODUGN{ §AAGD 2[]21 : Eiershiuser Str. 53 Lagerliste
ltaly - Verrechnung
: uRice\\r' s arva d’ 35713 Eschenburg-Eibelshausen
verifica su gualita e quantita” T
' Abholung
13.08.2021
quantity pal.-quantity description cat.-no. order-no.  weight/kg pal.-no.
" Menge  Palettenanzah Artikel - ~Auftrags-Nr.  Gew./kg  Paletten-Nr.
18.400 1 Piastra di blocca 5500038831 307 210463
2517601600
22.400 1 Piastra di blocca 5500038931 374 210753
2517601600
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Contermita atte schede d'imballo: !% E

Da raczrolls:
farma o -]-’)D % flA

— 8
goods unloaded:
Ware erhalten
Unterschrift: in Druckbuchstaben:

I .
delivery terms: free house-duty paid
Lieferbedingungen: frei Haus-verzollt ab Lager Claas

Your pariner for a porfed production

www.englander.co.il

Dias industries J. Englander Ltd. 15 Shaham Si., Caesarea ind. Park, Israel 38900, Tel: 972-4-6178222, Fax: §72-4-6230710



Proof of delivery {to he filed at arrival terminal}

[ 'l

Ordine di Trasporto / Transport Order

¥ i

E‘f‘f'ﬂ‘hﬁ'r'l'\ % %k ok

Sender / Miltente VAT-ID-No / N° partita IVA

MTG LAGER SPEDITION CLAAS

EIERSHAEUSER STR.
D-35713 ESCHENBURG

LT J A o up )

Dale 1 Data

13-AUG-2021

REIGHT

Collection address / Indirizzo del luoge di carica (di ritiro)

4217314474180
Order Code ¢ Ordine di lrasporto

ZNV-ER-1447418 *** EURAPID ***

Delivery terms / Terminal address /
Gondizioni i trasporto Indirizzo terminale
D tree domicile D e works
Fanea dom. --“ranco labhrica DHT, FREIGHT GMBH
O Cleareg 0O Uncleareg
stoganatn nn saogangte KOBLENZ
[r:t 1d tax d
(g pogi. e pon pagee| AUGUST-HORCH- STRASSE  2-4
Consignee / Desinaario VATD-No. / N° patia VA O o (D=56070 KOBLENZ
MAGNA PT Dollners mnpg | Tel:
tr
o Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additipnal transport insurancs / Terminal reference /
, — (s 7 o 0121080064729 Numero di dossier
Devivery address / Indirizzo di ponsegn della merce si no
Currency /| Value lor insurance / Custormers reference /|
Valuta Valore da assicurare Rilgrimenti det cliente
NolTMP-TCS-480763
Terminal di arrivo Contact .
Terminal de destinaticn Numero telelonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Cuantity Packing Description of goods Custorrs ek awenber] Gross weight in kg Value {with curmency)
Marche e numeri Quanlit Imbalidggic  Descrizione cella merce Taritta doganale | Pesofordaiin kg Valore (con valuta)
PARTS 681.0
2 |PLE PARTS
Payable weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Pesp tassabilg in kg Totale pes lordo in kg
Dimn. X omx mx om = 0.860r 0.00 W 681.00 681.0
Special consignments / Richieste parhcolari
Special instruclions / Istruzioni particotari Enclosures £ Allegati
COMMITTED DELIVERY DATE: 20210819

'EJEHE"V—H'AGELSI-.

Cailection at sender Delivery to consignee IMPORTANT According to CMR, transport demages have ¥ be my - Staing and siggre oF gt o ugno (BA)
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario order (POD) upon dalivery af the consignment. Damapes ot visibl m'ry be Timbio e firma oY witente
nolified o writing 1o the nesponsible EURDCONNECT terminal within 7 days after delivery.
Date /Data Dale / Dala
Time / Orario Time / Orario
Drivers signature / Firma dell'autista Consignes’s signature Consignee's name in block letters .-
Firma dei destinatario Nome di chi firma in stampatafio .

EUROCONNECT Transport Concitions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Genersli di frasporto EUROCONNECT 1




